
1 

Приложение №2 

к документации по проведению открытой закупки у 

единственного поставщика (исполнителя, подрядчика) 

на право заключения договора на поставку батарей 

для систем электропитания оборудования связи 

 

Договор  

на поставку батарей для систем электропитания оборудования связи 

№  

    

г. Москва   2017 года 

    

Публичное акционерное общество «Центральный телеграф» (ПАО 

«Центральный телеграф») , именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице 
Генерального директора Нечаева Евгения Александровича , действующего на основании 

Устава с одной стороны, и Общество с ограниченной ответственностью «Акку-

Фертриб» (ООО «Акку-Фертриб»), именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице 

Генерального директора Клюевой Елены Витальевны, действующей на основании Устава, 

с другой стороны,совместно именуемые «Стороны», заключили  настоящий  Договор 

поставки   

(далее – «Договор») о нижеследующем: 

 

1. Термины и определения  

1.1. Используемые в настоящем Договоре термины и определения означают 

следующее: 

1.1.1. Акт сдачи-приёмки Товара – акт, подтверждающий приёмку и осмотр 

Покупателем соответствующей Партии Товара. Если в Заказе не предусмотрено иное, Акт 

сдачи-приёмки Товара составляется одновременно на все Партии Товара, поставленные 

Покупателю по соответствующему Заказу. 

1.1.2. Заказ – заказ на поставку Товара, согласованный Сторонами в порядке, 

предусмотренном разделом 11 настоящего Договора. 

1.1.3. Место доставки – это указанный в согласованном Сторонами Заказе адрес, 

по которому Товар (Партия Товара) должен быть доставлен и передан Покупателю. 

1.1.4. Партия Товара – совокупность единиц Товара, которые в соответствии 

согласованным Сторонами Заказом должны быть переданы Покупателю по каждому 

соответствующему Месту доставки в соответствии с Заказом. 

1.1.5. Поставка – доставка и передача Товара в Срок доставки в Месте доставки. 

1.1.6. Рабочий день – рабочий день при пятидневной рабочей неделе с двумя 

выходными днями (суббота и воскресение) с учётом нерабочих праздничных дней, 

установленных законодательством Российской Федерации, и переносов выходных дней в 

соответствии с законодательством Российской Федерации. 

1.1.7. Срок доставки – это указанный в согласованном Сторонами Заказе срок, в 

который или до наступления которого Поставщик обязуется доставить Товар в Место 

доставки и передать его Покупателю. 

1.1.8. Товар – вещи (товары), наименования и цены на которые установлены в 

Техническом задании (Приложение № 1 к настоящему Договору). 

1.1.9. Товарная накладная - товарная накладная по форме № ТОРГ-12 или иной 

первичный учётный документ, составленный в соответствии с Федеральным Законом от 

06.12.2011 № 402-ФЗ «О бухгалтерском учёте». 

1.1.10. Цена Договора - сумма цен Товара по всем согласованным Сторонами 

Заказам в течение срока действия Договора, в том числе налог на добавленную стоимость 

(НДС) в соответствии с законодательством Российской Федерации. 
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1.1.11. Цена за единицу Товара (Цена за единицу измерения) – установленная в 

Техническом задании (Приложение № 1 к настоящему Договору) цена единицы Товара. 

2. Предмет настоящего Договора 

2.1. В порядке и на условиях, установленных настоящим Договором, Поставщик 

обязуется на основании согласованных Сторонами Заказов передавать Покупателю Товар 

в собственность, а Покупатель обязуется принимать Товар и оплачивать его. 

2.2. Поставщик вправе привлечь третьих лиц к исполнению своих обязательств по 

настоящему Договору с предварительного письменного согласия Покупателя. 

3. Цена Договора и порядок расчётов 

Цена Договора в течение срока его действия составляет сумму не более 2000000 ( два 

миллиона) рублей 00 копейка, в том числе НДС по ставке 18 % в размере 305084,74 

(Триста пять тысяч восемьдесят четыре) рубля 74 копейки. По настоящему Договору у 

Покупателя не возникает обязанности заказать и/или приобрести в собственность Товар 

на всю указанную сумму. 

3.1. Покупатель оплачивает Товар по ценам, указанным в Заказах, являющихся 

неотъемлемыми частями настоящего Договора, которые рассчитываются по формуле: 

Цз = Цс*N, где: 

Цс – Цена товара, указанная в Спецификации (Приложение №1 к Договору), 

N - Коэффициент пересчета цен, который определяется по формуле: 

 
Cтекущ – текущая стоимость свинца, которая определяется как средняя биржевая 

стоимость 1 тонны свинца в долларах США за квартал, предшествующий Заказу 

(https://www.lme.com/). 

Сбаз – базовая стоимость 1 тонны свинца равная 2072 в долларах США за тонну. 

USDтекущ – текущая курсовая стоимость доллара США в рублях, установленная ЦБ 

РФ, на дату начала формирования Заказа (данные берутся с сайта 

http://www.cbr.ru/currency_base/daily.aspx).  

Датой формирования Заказа считается дата направления Покупателем Поставщику 

проекта Заказа по форме Приложения № 2 к Договору, в порядке, предусмотренном 

п.11.1. Договора. 

USDбаз – базовая стоимость доллара США равная 56,84 рублей. 

Поставщик не вправе требовать увеличения Цены Договора и (или) Цены за 

единицу Товара, в том числе в случае, когда в момент определения Цены за единицу 

Товара исключалась возможность предусмотреть полный объём необходимых для 

исполнения настоящего Договора расходов. 

3.2. Указанная в согласованном Сторонами Заказе цена Товара включает в себя все 

платежи, причитающиеся Поставщику за выполнение обязательств по соответствующему 

Заказу, в том числе расходы по доставке Товара в Место доставки, по погрузке и (или) 

разгрузке Товара в целях передачи Товара Покупателю. 

3.3. Условия оплаты: 

3.3.1.  Покупатель оплачивает 10 % (десять процентов) указанной в Заказе цены 

Товара, в том числе НДС по ставке 18% путем перечисления денежных средств в рублях 

Российской Федерации, в течение 20 (двадцати) календарных дней с даты получения 

оригинала счёта Поставщика. Поставщик выставляет указанный счёт не ранее даты 

подписания Сторонами соответствующего Заказа и не позднее 5 (пяти) Рабочих дней, 

следующих за этой датой. 

3.3.2. Покупатель оплачивает 90 % (девяносто процентов) указанной в Заказе цены 

Товара, в том числе НДС по ставке 18% путем перечисления денежных средств в рублях 

http://www.cbr.ru/currency_base/daily.aspx
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Российской Федерации, в течение 45 (сорока пяти) календарных дней с момента 

получения оригинала счета. Поставщик выставляет счет не позднее 5 (пяти) Рабочих дней 

с даты подписания Покупателем Акта сдачи-приёмки Товара последней Партии Товара, 

который должен быть поставлен по соответствующему Заказу. Покупатель оплачивает 

цену Товара путем перечисления денежных средств в рублях Российской Федерации на 

расчётный счёт Поставщика, указанный в разделе 18 настоящего Договора. Все расходы и 

издержки по переводу денежных средств с расчётного счёта Покупателя на расчётный 

счёт Поставщика (включая, не ограничиваясь, применимые комиссии банка Поставщика), 

относятся на Поставщика, за исключением расходов и комиссий банка, в котором открыт 

расчётный счёт Покупателя; 

3.4. Обязательство Покупателя по оплате считается выполненным с даты списания 

денежных средств с расчётного счёта Покупателя. Если Поставщик в течение 5 (пяти) 

Рабочих дней с даты выполнения Покупателем обязательства по оплате не получит 

денежные средства на свой расчётный счёт, то Покупатель по запросу Поставщика 

направляет Поставщику простую копию соответствующего платёжного поручения. 

3.5. Просрочка платежа, указанного в п. 3.4.1 настоящего Договора (иного 

аналогичного платежа, если в согласованном Сторонами Заказе предусмотрен другой 

порядок оплаты, чем в пп. 3.5 настоящего Договора), произошедшая по вине Покупателя, 

может повлечь за собой задержку поставки Товара на срок не больше, чем срок просрочки 

платежа. 

3.6. Если иное не предусмотрено в согласованном Сторонами Заказе, Стороны 

договорились, что отношения по коммерческому кредитованию по настоящему Договору 

между Сторонами не возникают и, кроме того, Поставщик не вправе требовать выплаты 

процентов на сумму долга в соответствии со ст. 317.1 и п. 4 ст. 488 Гражданского кодекса 

РФ. 

3.7. Поставщик обязуется выставить в соответствии с законодательством 

Российской Федерации и передать Покупателю соответствующие счета-фактуры не 

позднее 5 (пяти) календарных дней с момента отгрузки Товара, а в случае получения сумм 

частичной оплаты в счет предстоящей поставки, не позднее 5 (пяти) календарных дней, 

считая со дня получения Поставщиком указанных сумм оплаты. При  этом счет-фактура 

должен содержать реквизиты Договора, а также наименование Товаров, за которые 

осуществлен платеж. В случае оформления и выставления счёта-фактуры с нарушением 

законодательства Российской Федерации Поставщик несёт ответственность в размере 

суммы НДС по соответствующему счету-фактуре, умноженной на ¼ (одну четвёртую) 

действующей по состоянию на день предъявления претензии ключевой ставки 

Центрального банка Российской Федерации. 

3.8. Первичные учётные документы, составляемые Сторонами во исполнение 

настоящего Договора, должны соответствовать законодательству Российской Федерации. 

3.9. Порядок составления акта сверки расчётов. 

Стороны осуществляют не реже одного раза в календарный год, а также по мере 

необходимости сверку расчётов по настоящему Договору. 

Акт сверки расчётов составляется Стороной-инициатором в двух экземплярах, 

каждый из которых должен быть подписан уполномоченным представителем Стороны-

инициатора. 

В течение 10 (десяти) Рабочих дней со дня получения акта сверки расчётов 

Сторона-получатель должна подписать и направить один экземпляр акта сверки расчётов 

Стороне-инициатору или направить Стороне-инициатору свои письменные 

мотивированные возражения по поводу достоверности содержащейся в акте сверки 

расчётов информации. 

Акт сверки расчётов считается принятым Стороной-получателем без возражения и 

в редакции Стороны-инициатора, если Сторона-получатель в течение 10 (десяти) Рабочих 

дней со дня получения акта сверки расчётов не направит Стороне-инициатору один 
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экземпляр акта сверки расчётов, подписанный Стороной получателем, или письменные 

мотивированные возражения по поводу достоверности содержащейся в акте сверки 

информации. 

3.10. В течение 5 (пяти) Рабочих дней со дня заключения настоящего Договора 

Поставщик обязан направить Покупателю: 

 образцы подписей лиц, которые будут подписывать выставляемые в адрес 

Покупателя счета-фактуры; 

 документы, подтверждающие полномочия лиц, которые будут подписывать 

счета-фактуры (заверенные надлежащим образом приказы, распоряжения, доверенности, 

копии банковских карточек или иные аналогичные документы) в случае, если право их 

подписи предоставлено иным лицам, кроме руководителя организации и главного 

бухгалтера. 

Поставщик обязуется в письменной форме информировать Покупателя (с 

приложением подтверждающих документов) обо всех изменениях в перечне лиц, 

имеющих право подписи счетов-фактур, в течение 10 (десяти) Рабочих дней со дня таких 

изменений.  
4.1. Права и обязанности Поставщика 

4.1.1. Поставщик обязан передать Товар в Срок доставки, в Место доставки, в 

ассортименте, в количестве и в комплекте, установленные в Заказе. 

4.1.2. Поставщик обязан передать Товар, качество которого соответствует 

условиям настоящего Договора, Заказа и законодательству Российской Федерации. 

4.1.3. Если Покупатель просрочил оплату части цены, установленной п. 3.4.1. 

настоящего Договора (иного аналогичного платежа, если в согласованном Сторонами 

Заказе предусмотрен другой порядок оплаты, чем в пп. 3.4.1. настоящего Договора), 

Поставщик имеет право отсрочить Поставку Товара, при этом срок отсрочки Поставки 

Товара не может превышать срока просрочки уплаты указанного в п. 3.4.1. настоящего 

Договора платежа. 

4.1.4. Поставщик имеет право в одностороннем внесудебном порядке расторгнуть 

настоящий Договор, при несогласии с заявлением (уведомлением) Покупателя об 

увеличении цены Договора, предусмотренном п.3.13. Договора. При этом Поставщик 

обязан направить в адрес Покупателя уведомление о расторжении Договора течение 10 

(десяти) рабочих дней со дня получения заявления (уведомления) от Покупателя. 

4.2. Права и обязанности Покупателя 

4.2.1. Покупатель обязан принять Товар надлежащего качества в Сроки доставки, 

в Месте доставки, в ассортименте, в количестве и в комплекте, установленные в Заказе. 

4.2.2. Покупатель обязан оплатить Товар в порядки и сроки, установленные 

настоящим Договором. 

5. Обеспечение конфиденциальности  

5.1. Раскрывающая Сторона – Сторона, которая раскрывает конфиденциальную 

информацию другой Стороне. 

5.2. Получающая Сторона – Сторона, которая получает конфиденциальную 

информацию от другой Стороны 

5.3. Настоящим Стороны договорились, что конфиденциальной информацией 

являются любая информация, которой Стороны обменивались в процессе заключения, 

исполнения и прекращения Договора. В течение срока действия настоящего Договора и в 

течение 3 (трех) лет после его прекращения (если больший срок не предусмотрен 

законодательством Российской Федерации) Получающая Сторона обязуется не 

раскрывать без предварительного обязательно письменного согласия Раскрывающей 

Стороны любую конфиденциальную информацию, полученную от Раскрывающей 

Стороны. Когда любая конфиденциальная информация раскрывается третьему лицу с 

таким согласием, Получающая Сторона, раскрывающая такую конфиденциальную 

информацию третьему лицу, должна гарантировать, что третье лицо взяло на себя 
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обязательства по сохранению конфиденциальности такой информации на условиях, 

аналогичных изложенным в настоящем разделе Договора. 

5.4. Получающая Сторона, которая получила любую конфиденциальную 

информацию, в том числе в устной форме при условии, что письменное сообщение 

относительно конфиденциальности такой информации было получено от Раскрывающей 

Стороны, не должна раскрывать ее, и обязуется обрабатывать такую информацию с той 

степенью заботливости и осмотрительности, которая применяется относительно ее 

информации того же уровня важности. 

5.5. Информация, полученная Получающей Стороной, не рассматривается как 

конфиденциальная и, соответственно, у Получающей Стороны не возникает обязательств 

по сохранению конфиденциальности в отношении такой информации, если она 

удовлетворяет одной из следующих характеристик: 

5.5.1. информация во время ее раскрытия является публично известной; 

5.5.2. информация представлена Получающей Стороне с письменным указанием 

на то, что она не является конфиденциальной; 

5.5.3. информация получена от любого третьего лица на законных основаниях; 

5.5.4. информация не может являться конфиденциальной в соответствии с 

законодательством Российской Федерации. 

5.6. Получающая Сторона имеет право раскрывать конфиденциальную 

информацию без согласия Раскрывающей Стороны: 

5.6.1. профессиональным советникам (юристам, аудиторам) при условии, что 

такие лица взяли на себя обязательства по сохранению конфиденциальности указанной 

информации на условиях, аналогичных изложенным в настоящем разделе настоящего 

Договора, либо обязаны сохранять такую информацию в тайне в соответствии с 

законодательством Российской Федерации; 

5.6.2. информация должна быть раскрыта в соответствии с законом, иным 

нормативно–правовым актом, судебным актом при условии, что Сторона, которая 

получила информацию от другой Стороны, предварительно письменно и с 

подтверждением необходимости в таком раскрытии уведомит об этом другую Сторону. 

5.6.3. информация разумно необходима для защиты прав и законных интересов 

Получающей Стороны в ходе участия в судебных процессах, административном 

производстве и разбирательствах в третейских судах и/или международных коммерческих 

арбитражах при условии, что Получающая Сторона предварительно письменно уведомила 

Передающую Сторону о необходимости  такого раскрытия информации. 

5.7. В случае нарушения условий конфиденциальности одной из Сторон такая 

Сторона должна возместить второй Стороне реальный ущерб на основании вступившего в 

силу решения суда. 

6. Ответственность Сторон 

6.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по 

настоящему Договору Стороны несут ответственность в соответствии с 

законодательством Российской Федерации и настоящим Договором. 

6.2. Поставщик несет перед Покупателем ответственность за неисполнение или 

ненадлежащее исполнение обязательств привлекаемыми им третьими лицами. 

6.3. За нарушение Поставщиком Срока доставки Товара (Партии Товара) 

Покупатель вправе взыскать с Поставщика неустойку в размере 0,2 % (Ноль целых две 

десятых процента) от цены Товара (Партии Товара), указанной в соответствующем Заказе, 

за каждый день просрочки.  

6.4. В случае выявления существенного нарушения требований к качеству 

Товара (обнаружения неустранимых недостатков, недостатков, которые не могут быть 

устранены без несоразмерных расходов или затрат времени, или выявляются 

неоднократно, либо проявляются вновь после их устранения, и других подобных 
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недостатков), Покупатель вправе взыскать с Поставщика неустойку в размере 10 % 

(десяти процентов) от цены Товара, указанной в соответствующем Заказе.  

6.5. За нарушение Покупателем сроков оплаты Товара (Партии Товара) 

Поставщик вправе взыскать с Покупателя неустойку в размере 1/365 (Одной триста 

шестьдесят пятой) ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации, 

действующей на день начисления неустойки, от неоплаченной в установленный срок 

суммы за каждый день просрочки вплоть до дня погашения задолженности. Неустойка на 

сумму авансового платежа не начисляется и не уплачивается. 

6.6. За нарушение Поставщиком обязательств по предоставлению таможенной 

декларации, требование о предоставлении которой установлено в п. 7.5. Договора, 

Покупатель вправе взыскать с Поставщика штраф в размере 15% (пятнадцать процентов) 

от цены Заказа, предметом которого предусмотрена поставка Товара. 

6.7. Если после подписания Сторонами Акта сдачи-приёмки будет выявлено, что 

Товар ввезен на территорию Российской Федерации с нарушением применимых 

таможенных процедур либо установления факта недостоверности в документах, 

подтверждающих соблюдение таможенных процедур (п. 7.5. Договора), Покупатель 

вправе потребовать компенсации убытков, возникших у Покупателя в связи с 

необходимостью устранения последствий указанных обстоятельств (в том числе, но не 

ограничиваясь: административные штрафы, таможенные пошлины), а также потребовать 

от Поставщика надлежащего оформления Товара в соответствии с применимыми 

таможенными процедурами и предоставления подтверждающих документов. Требования 

Покупателя, предусмотренные настоящим пунктом, могут быть реализованы в течение 

всего периода времени, когда в отношении Покупателя могут быть применены процедуры 

таможенного контроля, предусмотренные действующим законодательством Российской 

Федерации, независимо от иных условий Договора, определяющих срок исполнения 

Сторонами обязательств. 

6.8. Выплата неустойки по настоящему Договору осуществляется только на 

основании претензии. Если претензия одной Стороны не будет направлена другой 

Стороне, неустойка не начисляется и не уплачивается. 

6.9. Сторона уплачивает неустойку на основании выставленной другой 

Стороной претензии в срок не позднее 10 (Десяти) Рабочих дней со дня получения 

соответствующей претензии. 

6.10. Оплата неустойки осуществляется по безналичному расчёту в российских 

рублях путём перечисления денежных средств на расчётный счёт Стороны, выставившей 

претензию. Обязанность по уплате неустойки считается исполненной со дня поступления 

денежных средств на расчётный счёт Стороны, которой выплачивается неустойка. 

6.11. Покупатель, несмотря на условия п. 6.3., п. 6.4. и п.6.6. Договора, вправе 

удержать неустойку из сумм, подлежащих выплате Поставщику по Договору. 

6.12. Уплата неустойки и возмещение убытков в случае неисполнения или 

ненадлежащего исполнения обязательств по настоящему Договору не освобождает 

Стороны от исполнения их обязательств по настоящему Договору. 

6.13. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение или 

ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору, если докажут, что их 

неисполнение или ненадлежащее исполнение произошло вследствие действия 

обстоятельств непреодолимой силы или по вине другой Стороны. 

6.14. Окончание срока действия настоящего Договора не освобождает Стороны от 

ответственности за его нарушение. 

6.15. За нарушение Поставщиком сроков подписания Заказа, определенных п. 

11.4 Договора, либо за необоснованный отказ Поставщика от подписания Заказа, 

Покупатель вправе взыскать с Поставщика неустойку в размере 30 (тридцати) процентов 

от стоимости Товара по соответствующим Заказам. 
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7. Порядок Поставки и приёмки Товара 

7.1. Поставщик осуществляет Поставку Товара путём доставки и передачи 

Товара Покупателю в Срок доставки и в Месте доставки. 

7.2. Поставщик обязан поставить Товар в таре и (или) упаковке. Товар должен 

быть затарен и (или) упакован обычным для такого Товара способом, а при отсутствии 

такового способом, обеспечивающим сохранность Товаров такого рода при обычных 

условиях хранения и транспортирования. Если в установленном законодательством 

Российской Федерации порядке предусмотрены обязательные требования к таре и (или) 

упаковке, то Поставщик обязан передать Покупателю Товар в таре и (или) упаковке, 

соответствующих этим обязательным требованиям. 

7.3. Поставщик обязан поставить Товар в ассортименте, в количестве и в 

комплекте, соответствующих  Заказу.  

7.4. Доставка Товара в Место доставки, погрузка и (или) разгрузка Товара в 

целях передачи Товара Покупателю осуществляется силами и за счет Поставщика. 

7.5. Поставщик обязан одновременно с передачей Товара передать Покупателю 

его принадлежности, а также: 

7.5.1.  относящиеся к нему документы (технический паспорт, сертификат качества, 

инструкцию по эксплуатации и т.п.), предусмотренные законодательством 

Российской Федерации, настоящим Договором или Заказом; 

7.5.2. таможенную декларацию, на которую в соответствии с законодательством 

Российской Федерации таможенным органом в установленном порядке 

нанесены отметки, подтверждающие выпуск Товара для внутреннего 

потребления (условия данного пункта применимы, если в отношении Товара 

или его части подлежат применению таможенные процедуры, 

предусмотренные действующим законодательством Российской 

Федерации). 

7.6. Если согласно законодательству Российской Федерации условием 

использования Товара по его назначению является обязательное подтверждение 

соответствия Товара техническим регламентам, стандартам, сводам правил, иным 

требованиям, Поставщик одновременно с передачей Товара, передать Покупателю 

сертификаты соответствия, протоколы испытаний и иные документы, которые 

подтверждают соответствие Товара указанным требованиям. 

7.7. Если согласно законодательству Российской Федерации условием 

использования Товара по его назначению является государственная регистрация 

(постановка на учёт, иные разрешительные процедуры), Поставщик обязуется оказать 

Покупателю необходимое содействие (предоставить Покупателю необходимые 

документы). 

7.8. Документы, указанные в п.п. 7.5 – 7.7 настоящего Договора, должны быть 

предоставлены Покупателю в виде заверенных копий, а в установленных нормативными 

правовыми актами Российской Федерации случаях – в подлиннике. Если указанные 

документы составлены не на русском языке, Поставщик вместе с оригиналами 

предоставляет Покупателю документы, переведённые на русский язык. 

7.9. Если в сроки, установленные в п. 7.5 настоящего Договора, Покупатель не 

получит заверенные копии (подлинники) документов, указанных в п.п. 7.5 – 7.7 

настоящего Договора, Покупатель вправе назначить Поставщику разумный срок для их 

передачи. В случае, когда указанные документы не переданы Покупателю Поставщиком в 

установленный срок, Поставщик обязуется вернуть Покупателю денежные средства, 

выплаченные за Товар, в отношении которого Покупатель не получил соответствующие 

документы, вывезти этот Товар своими силами и за свой счёт, а также возместить 

Покупателю убытки. 

7.10. Покупатель после доставки и разгрузки Товара в Месте доставки должен до 

принятия Товара проверить соответствие Товара ассортименту и количеству, 
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установленными Заказом, и осмотреть с целью выявления видимых повреждений и 

недостатков Товара/тары и упаковки Товара. Представитель Поставщика имеет право 

присутствовать при указной проверке и осмотре Товара. 

7.11. Передача Товара Поставщиком и приёмка Товара Покупателем оформляется 

Товарной накладной. Поставщик одновременно с передачей Товара предоставляет 

Покупателю Товарную накладную. 

7.12. Если ассортимент и количество Товара соответствуют Заказу и Товар 

(тара/упаковка) не имеет видимых повреждений и недостатков, Стороны подписывают 

Товарную накладную. 

7.13. Если ассортимент и (или) количество Товара не соответствуют Заказу и 

(или) Товар (тара/упаковка) имеет видимые повреждения и недостатки, Покупатель 

составляет и подписывает акт, в котором указывает выявленные несоответствия и (или) 

повреждения Товара. Если представитель Поставщика присутствует при проверке, 

установленной п. 7.10 настоящего Договора, то указанный акт может быть подписан 

также представителем Поставщика. 

7.14. Последствия несоответствия ассортимента и (или) количества Товара и 

(или) наличия видимых повреждений и недостатков Товара определяются 

законодательством Российской Федерации. 

7.15. Приёмка Товара по качеству и комплектности производится Покупателем в 

течение 5 (Пяти) Рабочих дней со дня подписания Сторонами Товарной накладной. 

Стороны по итогам приёмки Товара по качеству и комплектности подписывают Акт 

сдачи-приёмки Товара. 

7.16. Если качество и (или) комплектность Товара не соответствуют настоящему 

Договору и (или) законодательству Российской Федерации, Покупатель составляет и 

подписывает акт, в котором указывает выявленное несоответствие Товара. Если 

представитель Поставщика присутствует при приёмке, установленной п. 7.16 настоящего 

Договора, то указанный акт может быть подписан также представителем Поставщика. 

7.17. Последствия несоответствия качества и (или) комплектности Товара 

определяются законодательством Российской Федерации. 

8. Переход права собственности и риска случайной гибели Товара 

8.1. Право собственности на Товар и риск случайной гибели Товара переходит 

от Поставщика Покупателю с момента подписания Сторонами Товарной накладной. 

8.2. Стороны признают, что с момента передачи Товара Поставщиком и до 

исполнения Покупателем обязанности по его оплате, Товар не будет находиться в залоге у 

Поставщика. 

9. Гарантия качества и требования к Товару 

9.1. Поставщик гарантирует, что качество Товара соответствует настоящему 

Договору и законодательству Российской Федерации. 

9.2. Товар должен быть пригодным для целей, для которых Товар такого рода 

обычно используется, и целям приобретения Товара, указанным Поставщику. Если иное 

не предусмотрено в согласованном Сторонами Заказе, Товар должен быть новым, ранее в 

эксплуатации не состоявшим. 

9.3. Товар на момент его передачи Покупателю по товарной накладной по форме 

ТОРГ-12 должен быть выпущен таможенными органами для внутреннего потребления в 

соответствии с законодательством Российской Федерации.  

9.4. Если законодательством Российской Федерации или в установленном им 

порядке предусмотрены обязательные требования к качеству Товара, то Поставщик 

обязан передать Покупателю Товар, соответствующий этим обязательным требованиям. 

9.5. Стороны могут согласовать в Заказе повышенные требования к качеству по 

сравнению с обязательными требованиями, предусмотренными законодательством 

Российской Федерации или в установленном им порядке. 
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9.6. Товар должен соответствовать требованиям о качестве в момент передачи 

Товара и в течение гарантийного срока, установленного в Заказе и (или) гарантийном 

талоне, передаваемом Покупателю вместе с Товаром, но не менне срока указанного в 

Техническом задании (Приложение № 1 к Договору). 

9.7. Если иное не установлено Заказом и (или) гарантийным талоном, 

передаваемым Покупателю вместе с Товаром, то течение гарантийного срока начинается 

со дня подписания Сторонами Акта сдачи-приёмки Товара. 

9.8. В течение гарантийного срока при условии получения от Покупателя 

уведомления о недостатках Товара Поставщик обязуется осуществлять за свой счёт любой 

ремонт и (или) замену неисправного Товара. 

9.9. Гарантийный срок продлевается на время, в течение которого Товар не мог 

быть использован из-за обнаруженных в нём недостатков, при условии, что Покупатель 

уведомит Поставщика о недостатках Товара. 

9.10. Поставщик заверяет Покупателя, что обладает необходимой авторизацией 

производителя или специально уполномоченного им лица (официального дистрибьютора, 

дилера и т.п.), позволяющей ему осуществлять поставку Товара в соответствии с 

условиями настоящего Договора (далее для целей Договора - Авторизация). Поставщик 

осведомлён о том, что наличие Авторизации является обстоятельством, имеющим для 

Покупателя существенное значение для заключения Договора и исполнения обязательств 

по нему. Поставщик обязуется предоставить письменные подтверждения наличия 

Авторизации (копии соответствующего дилерского соглашения или документа от 

производителя, официального дистрибьютора с приложением копии авторизационного 

письма, подтверждающего наличие авторизации у Поставщика на поставку данного 

Товара, заверенного печатью и/или подписью, или факсимиле). Подтверждение об 

Авторизации должно быть направлено Поставщиком вместе с подписанным экземпляром 

Заказа в адрес Покупателя. Покупатель оставляет за собой право проверить наличие 

Авторизации у Поставщика в соответствии с условиями настоящего Договора.   

9.11. Если в течение Гарантийного срока Покупатель выявит недостатки Товара, 

которые не могли быть установлены при приёмке Товара, Покупатель вправе потребовать 

от Поставщика возврата Покупателю всех денежных средств, выплаченных по Договору, 

если однотипные недостатки Товара выявлены более чем у 10% (десяти процентов) 

единиц Товара или партии Товара, поставленного по Договору. Товар в таком случае 

подлежит возврату Продавцу, который должен самостоятельно и за свой счёт осуществить 

вывоз Товара с площадок Покупателя. 

10. Обстоятельства непреодолимой силы 

10.1. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение или 

ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору, если докажут, что их 

неисполнение или ненадлежащее исполнение произошло вследствие действия 

обстоятельств непреодолимой силы, то есть чрезвычайных обстоятельств, возникших 

после заключения настоящего Договора, которые Сторона не могла ни предвидеть, ни 

предотвратить разумными мерами. К обстоятельствам непреодолимой силы, например, 

относятся: пожар, наводнения, землетрясения, иные стихийные бедствия. Наличие 

обстоятельств непреодолимой силы подтверждается соответствующими документами. 

Акты органов исполнительной власти и местного самоуправления, равно как и изменения 

в законодательстве, не должны рассматриваться как обстоятельства непреодолимой силы 

для целей исполнения обязательств, предусмотренных Договором. 

10.2. При наступлении обстоятельств непреодолимой силы подвергшаяся их 

воздействию Сторона должна при первой возможности незамедлительно в письменной 

форме известить о данных обстоятельствах другую Сторону. Извещение должно 

содержать сведения о характере обстоятельств непреодолимой силы, а также оценку их 

влияния на возможность исполнения Стороной своих обязательств по настоящему 

Договору и предполагаемый срок исполнения таких обязательств. Срок исполнения 
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Сторонами своих обязательств по настоящему Договору продлевается соразмерно 

времени, в течение которого действуют обстоятельства непреодолимой силы и их 

последствия, препятствующие исполнению настоящего Договора. 

10.3. По окончании действия обстоятельств непреодолимой силы 

соответствующая Сторона должна без промедления, но не позднее 3 (трёх) Рабочих дней 

со дня прекращения обстоятельств непреодолимой силы и их последствий, 

препятствующих исполнению настоящего Договора, известить об этом другую Сторону в 

письменной форме. В извещении должен быть указан срок, в который предполагается 

исполнить обязательства по настоящему Договору. 

10.4. В случаях, когда обстоятельства непреодолимой силы и (или) их 

последствия продолжают действовать более 3 (трёх) месяцев подряд, любая из Сторон 

вправе в одностороннем внесудебном порядке расторгнуть настоящий Договор, 

предупредив об этом в письменной форме другую Сторону за 10 (десять) Рабочих дней до 

планируемой даты расторжения Договора. Стороны предпримут все разумные усилия по 

снижению любых убытков, которые они могут понести в результате расторжения 

Договора в связи с действием обстоятельств непреодолимой силы. 

11. Порядок согласования Заказов 

11.1. Покупатель направляет Поставщику проект Заказа по форме Приложения 

№ 2 к настоящему Договору, по факсу или электронной почте, согласно условиям раздела 

18 настоящего Договора.   

11.2. В проекте Заказа Покупатель указывает сведения, определённые в 

соответствии с настоящим Договором, а также иные данные по усмотрению Покупателя. 

11.3. Стороны согласовывают условия проекта Заказа в течение 2 (двух) 

календарных дней с даты отправки Покупателем соответствующего проекта Заказа 

Поставщику. По истечении указанного срока Поставщик обязуется направить Покупателю 

либо подтверждение согласования проекта Заказа, либо мотивированный отказ от 

согласования. Данные подтверждение или отказ должны быть отправлены Покупателю по 

факсу или электронной почте, согласно условиям раздела 18 настоящего Договора. 

11.4. По завершении согласования проекта Заказа Поставщик подписывает 2 (два) 

экземпляра соответствующего Заказа и направляет их Покупателю. В течение 3 (трех) 

Рабочих дней с даты получения соответствующего Заказа Покупатель обязуется:  

11.4.1. подписать Заказ со своей Стороны; 

11.4.2. направить Поставщику отсканированный, подписанный Покупателем Заказ 

по адресу электронной почты, согласно разделу 18 настоящего Договора; 

11.4.3. направить Поставщику заказным или ценным письмом с уведомлением о 

вручении один экземпляр Заказа, подписанного Покупателем. 

11.5. Заказ вступает в силу и считается согласованным после его подписания 

Сторонами, если иное не предусмотрено Заказом. 

11.6. Согласованные Сторонами Заказы являются неотъемлемой частью 

настоящего Договора. 

12. Изменение и расторжение настоящего Договора 

12.1. Стороны вправе в любое время по письменному соглашению изменить или 

расторгнуть настоящий Договор. 

12.2. Настоящий Договор может быть изменён и расторгнут в порядке и по 

основаниям, установленным законодательством Российской Федерации. 

12.3. Покупатель может отказаться от исполнения настоящего Договора в 

одностороннем внесудебном порядке в случае существенного нарушения настоящего 

Договора Поставщиком, под которым понимается: 

12.3.1. Просрочка Поставки Товара (Партии Товара) на 10 (десять) дней и более; 

12.3.2.  Неоднократное нарушение Сроков доставки в течение срока действия 

Договора. 
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12.3.3. Нарушение Поставщиком иных существенных условий настоящего 

Договора. 

12.4. Поставщик может отказаться от исполнения настоящего Договора в 

одностороннем внесудебном порядке в случае существенного нарушения настоящего 

Договора Покупателем, под которым понимается: 

12.4.1. Просрочка оплаты части цены, установленной п. 3.4.1 настоящего Договора, 

более чем на 1 (один) месяц. 

12.5. В случае расторжения настоящего Договора до момента перехода права 

собственности на Товар Поставщик в течение 5 (Пяти) Рабочих дней с даты расторжения 

настоящего Договора обязан вернуть Покупателю полученную сумму платежа, указанного 

в п. 3.4.1. настоящего Договора, если иное не предусмотрено письменным соглашением 

Сторон. 

13. Направление документов, уведомлений, сообщений 

13.1. Любые уведомления, направляемые Сторонами в рамках настоящего 

Договора, должны быть оформлены в письменном виде и отправлены по почте заказным 

или ценным письмом с уведомлением/извещением о вручении (далее - извещение), 

курьерской службой, либо вручены уполномоченным представителем Стороны, 

отправляющей такое уведомление, уполномоченному представителю Стороны, 

принимающей такое уведомление, по акту приема-передачи документов. Датой 

уведомления считается дата его доставки, указанная в уведомлении о вручении или 

доставке, либо дата, указанная в акте приема-передачи документов.  

13.2. Если по какой-либо причине извещение о необходимости получения 

уведомления, направленное почтовой службой по адресу, указанному в разделе 18 

настоящего Договора, либо по адресу места нахождения Стороны, по любой причине не 

было принято Стороной, такое уведомление считается полученным по прошествии 5 

(пяти) рабочих дней после его передачи в почтовое отделение, направившее извещение о 

необходимости получения уведомления. 

13.3. Стороны обязуются в целях исполнения настоящего раздела Договора 

назначить представителей, ответственных за прием и передачу уведомлений, и наделить 

их соответствующими полномочиями посредством выдачи доверенности. 

13.4. Стороны договорились о том, что использование электронной почты при 

направлении документов, уведомлений, сообщений Сторонами допустимо исключительно 

для исполнения обязательств, предусмотренных разделами 11 и 17 Договора. 

14. Применимое законодательство и порядок разрешения споров  

14.1. Отношения, возникающие на основании настоящего Договора, 

регулируются законодательством Российской Федерации. 

14.2. Все споры и разногласия по настоящему Договору Стороны будут 

рассматривать предварительно в претензионном порядке. Срок рассмотрения претензии 

10 (десять) рабочих дней с момента ее получения. 

14.3. Претензия в рамках настоящего Договора должна быть направлена в 

порядке, предусмотренном разделом 13 Договора. 

14.4. В случае если споры и разногласия не урегулированы в претензионном 

порядке в сроки, определенные в п. 14.2 Договора, каждая из Сторон вправе обратиться с 

иском о разрешении спора в Арбитражный суд города Москвы. 

15. Срок действия настоящего Договора 

15.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания Сторонами и 

действует 24 месяца. Срок действия Договора может быть продлен по соглашению 

Сторон не ранее, чем за 30 (тридцать) и не позднее, чем за 7 (семь) календарных дней до 

даты его окончания, в случае если к соответствующей дате не исчерпана цена Договора, 

указанная в п. 3.1 Договора. Срок действия Договора в этом случае продлевается до 

момента исчерпания цены Договора, но в любом случае не более, чем на 12 (двенадцать) 

месяцев 
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Истечение срока действия Договора не влечёт за собой прекращения исполнения 

обязательств по Заказам, подписанным Сторонами до момента истечения срока действия 

Договора; такие Заказы подлежат исполнению Сторонами в соответствии с положениями 

настоящего Договора. 

16. Антикоррупционная оговорка 

Поставщику известно о том, что Покупатель ведёт антикоррупционную политику и 

развивает не допускающую коррупционных проявлений культуру.  

Поставщик настоящим подтверждает, что он ознакомился с Кодексом деловой этики 

поставщика ПАО «Ростелеком», размещённым на официальном сайте ПАО «Ростелеком» 

по адресу: http://zakupki.rostelecom.ru/docs/code/ (далее – Кодекс), удостоверяет, что он 

полностью понимает положения Кодекса, и обязуется обеспечивать соблюдение 

требования Кодекса как со своей стороны, так и со стороны аффилированных с ним 

физических и юридических лиц, действующих по настоящему Договору, включая без 

ограничений владельцев, должностных лиц, работников и агентов Поставщика. 

Статья 1. 

В случае возникновения у Покупателя подозрений, что произошло или может 

произойти нарушение Поставщиком каких-либо положений Кодекса, Покупатель в адрес 

Поставщика направляется письменное уведомление с требованием в установленный срок 

предоставить соответствующие разъяснения. Письменное уведомление должно содержать 

ссылку на факты или материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание 

предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений 

Кодекса Поставщиком, его аффилированными лицами, работниками или агентами. 

После письменного уведомления Покупатель имеет право приостановить 

исполнение обязательств по настоящему Договору до получения подтверждения, что 

нарушения не произошло или не произойдёт. Это подтверждение должно быть 

направлено Поставщиком в течение десяти рабочих дней с даты направления письменного 

уведомления. 

Статья 2. 

В случае нарушения Поставщиком обязательств воздерживаться от запрещённых 

Кодексом действий и/или неполучения Покупателем в установленный статьёй 1 

настоящего Приложения срок подтверждения, что нарушения не произошло или не 

произойдёт, Покупатель имеет право расторгнуть Договор в одностороннем порядке 

полностью или в части, направив письменное уведомление о расторжении.  

В случае расторжения Договора в соответствии с положениями настоящей статьи, 

Покупатель вправе требовать возмещения реального ущерба, возникшего в результате 

такого расторжения. 

Статья 3. 

В течение срока действия Договора Покупатель имеет право как самостоятельно, так 

и с привлечением к аудиту третьих лиц, осуществлять контроль по соблюдению 

Поставщиком требований Кодекса, в том числе проверять всю документацию 

Поставщика, которая относится к настоящему Договору.  

Покупатель обязуется охранять всю Конфиденциальную информацию, которая 

станет ему известна во время аудиторских проверок согласно положениям о соблюдении 

конфиденциальности в настоящем Договоре. 

17. Другие положения 

17.1. Каждая Сторона обязуется незамедлительно информировать другую 

Сторону об изменении своих почтовых адресов, адресов места нахождения, а также 

банковских и иных реквизитов. 

17.2. Поставщик не имеет права уступать свои права (требования) по настоящему 

Договору, в том числе, перечисление денежных средств (оплаты), передачу в залог 

имущественных прав по Договору, полностью либо частично, без предварительного 

письменного согласия Покупателя. В случае нарушения указанного запрета Поставщик 

http://zakupki.rostelecom.ru/docs/code/
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обязан выплатить Покупателю штраф в размере 10 % (десять процентов) от цены 

Договора.  

17.3. Настоящий Договор заключается в форме электронного документа и 

подписывается Сторонами электронной цифровой подписью. 

17.4. Настоящий Договор имеет следующие приложения, которые являются его 

неотъемлемой частью: 

17.4.1. Приложение № 1 «Техническое задание». 

17.4.2. Приложение № 2 «Форма Заказа». 

 

18. Адреса и банковские реквизиты Сторон 

Покупатель  Поставщик 

ПАО «Центральный телеграф». 

ОГРН 1027739044189. 

ИНН 7710146208. КПП 774850001. 

ОКПО 01134091 

ОКВЭД  61.10 

Юридический адрес: 125375,  

Российская Федерация, г.Москва, 

 ул. Тверская, д. 7 

Р/с № 40702810400000005666 

АО «АБ «РОССИЯ» 

К/с № 30101810800000000861. 

БИК - 044030861. 

 

ООО «Акку-Фертриб». 

ОГРН 5147746264815. 

ИНН 7729786040. КПП 772901001. 

Адрес места нахождения: 119311, 

Российская Федерация, г.Москва, пр-т 

Вернадского, д.8А. 

Почтовый адрес: 119311, 

Российская Федерация, 

г.Москва, пр-т Вернадского, д.8А. 

Р/с № 40702810700000270209 

В АКБ "РОСЕВРОБАНК" (АО). 

К/с № 30101810445250000836. 

БИК - 044525836.  

 

От Покупателя:  От Поставщика: 

Генеральный директор  

 ПАО «Центральный телеграф» 

 

 

 

_____________/ Е.А. Нечаев  

 

Генеральный директор 

ООО «Акку-Фертриб» 

 

 

 

 

___________________/ Е.В. Клюева 



14 

Приложение № 1 

к Договору поставки 

№   

Техническое задание 

на поставку батарей для систем электропитания Оборудования связи 
 

1. Договора на поставку батарей технологии AGM для систем электропитания оборудования связи; 

2. Срок и место поставки Товара: 

устанавливается в согласованном Сторонами Заказе, но не может превышать 30 (тридцать) календарных дней с даты подписания Заказа. 

 

 

   

                                                       Место поставки Товара:  

 

 

Москва, 1-й  Котляковский  переулок,  д.1А 

 

 

3. Требования к поставляемому Товару: 

3.1.  Состав, технические характеристики, Цена Товара: 

 
№ 

п/п 

Производитель Наименование 

Товара/модель 

Напряжение, 

В 

Номинальная 

емкость, Ah  

Внутреннее 

сопротивление, мОм,  

Расположение клемм -

классическое(кл),фронт-

терминальное(фт) 

Количество 

циклов 

заряд-разряд 

в 

соответствии 

с 

Декларацией  

Срок службы 

АКБ в 

соответствии 

с 

Декларацией, 

лет 

Стоимость 

АКБ, 

рублей без  

НДС 

1 EXIDE M12V190 FT 12 190 3,4 фт. 400 12 20862,15 
2 EXIDE XL 12V85 12 85 5,7 кл. 300 12 10981,45 
3 EXIDE XP 12V3400 12 105 4,5 кл. 300 12 12510,08 
4 EXIDE XL 12V50 12 50 9,2 кл. 400 12 7002,15 
5 EXIDE P 12V875 12 41 10,6 кл. 400 12 5516,95 
6 EXIDE M12V50 FT 12 50 8,2 фт. 400 12 7621,32 
7 EXIDE XP 12V1800 12 56,4 8,1 кл. 400 12 6842,44 
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8 EXIDE M12V60 FT 12 60 7,0 фт. 400 12 10102,19 
9 EXIDE M12V90 FT 12 90 5,1 фт. 400 12 12194,62 
10 EXIDE M12V105 FT 12 105 4,9 фт. 400 12 12312,92 
11 EXIDE M12V125 FT 12 125 4,7 фт. 400 12 14678,85 
12 EXIDE M12V155 FT 12 155 3,8 фт. 400 12 17793,99 
13 EXIDE M12V190 FT 12 190 3,4 фт. 400 12 20862,15 
14 BB Batteries BC 7-12 12 7 25,0 кл. 400 5 582,25 
15 BB Batteries BC 12-12 12 12 18,0 кл. 400 5 800,39 

 

3.2. Срок гарантии на Товар не менее 3 лет с даты поставки. 

3.3. Товар должен иметь Декларацию (ССС) о соответствии «Правилам применения Товара электропитания средств связи», 

утвержденным Приказом Минформсвязи Российской Федерации от 03.03.2006г. №21 (зарегистрированный Минюстом России 

27.03.2006г., регистрационный № 7638). 

3.5. В цену должны быть включены все расходы Поставщика, необходимые для исполнения договора, связанные с осуществлением 

поставки Товара, включая, но не ограничиваясь, стоимость Товара, тары, упаковки, маркировки, прилагающийся технической 

документации, расходы на уплату таможенных пошлин, налогов (в т.ч. НДС), погрузку и транспортировку, транспортное страхование до 

Адреса доставки. 

3.6. Товар должен быть новым.Товар должен быть маркирован. Товар должен отгружаться в упаковке. Упаковка должна предохранять 

Товар от повреждения и коррозии при доставке. 

3.7. Требование по приемке Товара: при поступлении аккумуляторных батарей на территорию Покупателя Поставщик обязан провести 

своими силами измерения технических параметров аккумуляторных батарей (напряжение аккумуляторных батарей, внутреннее 

сопротивление аккумуляторных батарей (отклонение внутреннего сопротивления в Партии Товара не более 1%), габариты, маркировка) с 

использованием своего инструмента и приспособлений аттестованного в порядке, установленном действующим законодательством. 

Измерения, требуемые в данном разделе, должны проводиться в присутствии представителя Покупателя с оформлением протокола 

соответствия или несоответствия полученных измерений с заявленными техническими характеристиками. В случае отклонения 

измеренных технических характеристик от заявленных параметров аккумуляторных батарей, Поставщик обязуется за свой счет забрать 

поставленные аккумуляторные батареи с территории Покупателя и произвести замену данных аккумуляторных батарей на полностью 

соответствующие требованиям и техническим характеристикам, согласно Приложению №1.  

3.8. Срок с даты производства аккумуляторных батарей до даты поставки на склад Покупателя должен составлять не более 6 (Шесть) 

месяцев. Дата производства аккумуляторных батарей должна быть нанесена на один из элементов аккумуляторной батареи 

механическим способом (выбита или выгравирована). При этом дата производства должна быть выполнена в общепринятом формате, 

например, дд.мм.гггг, или легко распознаваемом формате при помощи инструкции, предоставленной Поставщиком на этапе заключения 

договора. 

3.9. Не более чем за 30 (Тридцать) календарных дней перед отгрузкой Покупателю, Поставщиком должны быть проведены замеры 

технических параметров аккумуляторных батарей с оформлением протокола, который передается Покупателю при передаче Товара. 
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РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН 

 

  

  

От Покупателя:  От Поставщика: 

Генеральный директор ПАО 

«Центральный телеграф» 

 

 

 

 

 

_____________/ Е.А. Нечаев 

 

Генеральный директор 

ООО «Акку-Фертриб» 

 

 

 

 

___________________/ Е.В. Клюева 
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Приложение № 2 

к Договору № 2737752 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Форма Заказа 

 

Начало формы 

 

ЗАКАЗ  

№ ____ ОТ «____» ________ 20 ____ Г. 

К ДОГОВОРУ ПОСТАВКИ  

№ ____ ОТ «____» ________ 20 ____ Г. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

г. Москва 

20___ г. 
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Публичное акционерное общество «Центральный телеграф» (ПАО «Центральный телеграф») , именуемое в дальнейшем 

«Покупатель», в лице Генерального директора Нечаева Евгения Александровича , действующего на основании Устава с одной 

стороны, и Общество с ограниченной ответственностью «Акку-Фертриб» (ООО «Акку Фертриб»), именуемое в дальнейшем 

«Поставщик», в лице Генерального директора Клюевой Елены Витальевны, действующей на основании Устава, с другой 

стороны,совместно именуемые «Стороны», заключили настоящий Заказ № ___ от «___»__________ 20___ года к Договору поставки 

№ ___ от «___»__________ 20___ года (далее – «Заказ») о нижеследующем: 

 СПЕЦИФИКАЦИЯ 

      
 

    

№ 

п/п 

Серийный 

(заводской) 

номер, 

марка, 

модель и т.п. 

Производитель 
Наименование 

(описание) Товара 

Единица 

измерения 

Количество 

в единицах 

измерения 

 

 

 

 

 

Гарантийный 

срок 

Цена за 

единицу 

Товара без 

учёта НДС, 

рублей  

Стоимость 

Товара без 

учёта НДС,  

рублей 

Стоимость 

Товара, в том 

числе НДС(по 

ставке___%), 

рублей 

Место 

доставки 

      

 

     

      
 

     

      
 

     

      
 

     

      

 

 

Итого, без учёта НДС: 

  

  

     

 НДС (по ставке___%): 
  

  

     

 Итого, в том числе НДС: 
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ДОСТАВКА И ОПЛАТА ТОВАРА 

Доставка и оплата Товара осуществляются на условиях, определённых Договором 

поставки № ____ от «____» ________ 20 ____ г.  

Акт сдачи-приёмки  Товара составляется Сторонами отдельно на каждую Партию 

Товара, поставленную Покупателю по соответствующему Месту доставки  

 

 

ГРАФИК ПОСТАВКИ ТОВАРА 

 

(Указать Срок Доставки Товара, Партий Товара). 

 

РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН 

 

Поставщик Покупатель 

ООО «Акку-Фертриб» ПАО «Центральный телеграф» 

  

________________ / ________________ ________________ / ________________ 

  

 

Окончание Формы 

 

Форма согласована 

 

РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН 
Генеральный директор ПАО 

«Центральный телеграф» 

 

 

 

 

 

_____________/ Е.А. Нечаев 

 

Генеральный директор 

ООО «Акку-Фертриб» 

 

 

 

 

___________________/ Е.В. Клюева 

 


